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Absaugmobil
Mobile dust 
extractors
Aspirateurs

Seriennummer 1)

Serial number 1)

N° de série 1) 

(T-Nr.)
CTL Mini 203448 
CTL Midi 203449
CTL Mini I 201918, 201919, 201917, 

201931,10676336
CTL Midi I 201926, 204379, 201922, 

201925,201924, 10676335
CTM Midi I 201934, 201933, 10019662, 

201935, 10676334
CT 15 E 201941, 201944, 201943, 10682075
bg  ЕС декларация за съответствие. Ние 

заявяваме на собствена отговорност, че настоящият 
продукт съответства на всички релевантни 
изисквания на следните Директиви на ЕС и 
следните стандарти и нормативни документи са 
взети под внимание:

et  EL-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainuvas-
tutajatena, et käesolev toode vastab järgmiste Euroopa 
Liidu direktiivide nõuetele ning on kooskõlas järgmiste 
standardite ja normatiivsete dokumentidega:
hr  EU izjava o sukladnosti. Izjavljujemo pod vlasti-

tom odgovornošću da je ovaj proizvod u skladu sa svim 
važnim zahtjevima sljedećih Direktiva EU i da se pola-
zilo od sljedećih normi ili normativnih dokumenata:

lv  ES atbilstības deklarācija. Mēs ar pilnu atbildību 
paziņojam, ka šis izstrādājums atbilst visām svarīgā-
kajām šādu EK direktīvu prasībām un ir izgatavots 
atbilsdtoši šādiem standartiem vai normatīvajiem 
dokumentiem:

lt  ES atitikties deklaracija. Prisiimdami visą atsa-
komybę pareiškiame, kad šis gaminys tenkina visus 
svarbius toliau nurodytų ES direktyvų reikalavimus, ir 
kad jį projektuojant, buvo panaudotos toliau nurodytos 
normos arba normatyviniai dokumentai:

sl  EU izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo 
izjavljamo, da je ta proizvod skladen z vsemi veljavnimi 
zahtevami naslednjih direktiv EU in da izpolnjuje zahte-
ve naslednjih standardov ali normativnih dokumentov: 
hu  EU megfelelőségi nyilatkozat. Kizárólagos 

felelősségünk tudatában kijelentjük, hogy ez a termék 
az alábbi EU-irányelvek minden vonatkozó követelmé-
nyének megfelel az alábbi szabványok vagy normatív 
dokumentumok alapul vételével: 

el  Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ. Δηλώνουμε 
με αποκλειστική μας ευθύνη, ότι αυτό το προϊόν 
συμμορφώνεται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις 
των ακόλουθων οδηγιών της ΕΕ και ότι έχουν 
χρησιμοποιηθεί τα ακόλουθα πρότυπα ή κανονιστικά 
έγγραφα:

sk  EÚ vyhlásenie o zhode. Zodpovedne vyhlasuje-
me, že tento produkt súhlasí so všetkými relevantnými 
požiadavkami nasledujúcich smerníc EÚ a vychádza 
z nasledujúcich noriem alebo normatívnych dokumen-
tov:
ro  Declaraţie de conformitate UE. Declarăm pe 

proprie răspundere că acest produs este conform cu 
toate cerinţele relevante din următoarele directive UE 
şi că se bazează pe următoarele norme sau documen-
te normative:

tr  AB Uygunluk Beyanı. Bütün sorumlulukları fir-
mamıza ait olmak kaydıyla bu ürünün aşağıda açıklan-
an ilgili AB direktiflerinin yönetmeliklerini, norm ve 
norm dokümanlarının koşullarını karşıladığını taahhüt 
ederiz:
sr  EU deklaracija o usaglašenosti. Mi izjavljujemo 

na sopstvenu odgovornost da je ovaj proizvod usklađen 
sa svim relevantnim zahtevima sledećih EU direktiva i 
da su korišćeni sledeći standardi ili normativni doku-
menti:

is  ESB-samræmisyfirlýsing. Við staðfestum hér 
með á eigin ábyrgð að vara þessi samræmist öllum 
viðeigandi kröfum í eftirfarandi ESB-tilskipunum 
og að eftirfarandi staðlar eða normskjöl lágu til 
grundvallar:
22006/42/EC, 2014/30/EU2), 2014/53/EU3), 2011/65/EU
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+ 
A2:2019+A14:2019, EN 60335-2-69:2012,  
EN 55014-1:2017+A11:20202), EN 55014-2:20152), 
EN 61000-3-2:20192)3), EN 61000-3-3: 2013+A1: 
2019 2)3), EN 300 328V2.2.2 (2019-07)3), EN 301 489-
1 V2.2.3 (2019-11)3), EN 301 489-17V3.2.4 (2020-
09)3), EN IEC 62311:2020, EN IEC 63000:2018

Unterzeichnet für und im Namen von/ 
Signed on behalf of and in name of/ 
Signé pour et au nom de

Festool GmbH 
Wertstr. 20, 73240 Wendlingen, GERMANY
Wendlingen, 2022-04-12

 
Markus Stark
Head of Product Development
 
 

Christian Bader 
Head of Development Functions
1) im definierten Seriennummer-Bereich (S-Nr.) von 40000000 - 49999999/ 
in the specified serial number range (S-Nr.) from 40000000 - 49999999/ 
dans la plage de numéro de série (S-Nr.) de 40000000 - 49999999
2) gilt für Geräte ohne Bluetooth®/valid for machines without Bluetooth®/
s‘applique aux dispositifs sans Bluetooth® 
3) gilt für Geräte mit Bluetooth®/valid for machines with Bluetooth®/
s‘applique aux dispositifs avec Bluetooth®
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1 Правила за техниката на 
безопасност

Предупреждение! Прочетете всички ин
струкции и указания за безопасност.Пропу
ски при спазването на инструкциите за безо
пасност и указанията могат до доведат до то
ков удар, пожар и/или тежки наранявания.
Съхранявайте всички указания и инструкции 
за безопасна работа, за да може в бъдеща 
при нужда да се консултирате с тях.
– Този инструмент не трябва да се използ

ва от хора (включително и деца) с нама
лени физически, сензорни или ментални 
способности или липса на опит и знания. 
Децата трябва да бъдат наблюдавани, за 
да бъде гарантирано, че не си играят с 
уреда.

– Ако кабелът за свързване към мрежата на 
този уред се повреди, той трябва да се 
смени от оторизиран клиентски сервиз, 
за да се избегнат опасностите.

– Предупреждение Операторите трябва да 
бъдат подходящо инструктирани за упо
требата на машината.

– Преди почистване или поддръжка или 
при смяна на консумативи или преобо
рудване на уреда трябва винаги първо да 
се изтегля щепселът от контакта.

– Предупреждение Контактът върху маши
ната да се използва само за установените 
в указанията цели.

– Предупреждение При излизане на пяна 
или течност, изключете инструмента вед
нага.

– Предпазливост Редовно почиствайте съ
оръжението за ограничаване на нивото 

на вода и следете за признаци на повре
да.

– Ниво на звуков натиск съгласно EN 
60335-2-69/ несигурност K
70 dB(A)/ 3dB

– Стойност на вибрации по ръката и китка
та съгласно EN 60335-6-69/ несигурност K
<2,5 м/сек²/ 1,5 м/сек²

При изсмукване на прахове, които пре
вишават граничната стойност или при 

значителен обхват на прахове от дъб или бук, 
изсмуквайте само по един източник на прах 
(електрически или пневматичен инструмент).
– ПредупреждениеУредът може да съдър

жа вреден за здравето прах. Поддръжка, 
изпразване и смяна на филтъра само от 
оторизирани специалисти с подходящо 
защитно оборудване.

– Използвайте само с инсталирана филтър
на система!

– Опасност от експлозия и пожар:Не из
смуквайте:
– искри или горещи прахове;
– запалими и експлозивни материали 

(например магнезий, алуминий, бензин, 
разредители);

– агресивни материали (например кисе
лини, алакални основи, разтворители);

– химично реактивни вещества, които 
водят до възникване на топлина, кисе
лини/основи, газове и т.н (например 
реактивни 2К-материали, алуминий, 
вода ).

– Взимайте под внимание националните 
разпоредби за безопасна работа, както и 
указанията на производителя!

– Използвайте само с подходящо защитно 
облекло!

– Работете само след визуална проверка, 
на сухо място, след получени указания!

– Редовно проверявайте щепсела и кабела, 
за да предотвратите излагането на опас
ност. При установяване на повреда ги 
предайте за ремонт в оторизиран сервиз.

– Да не се повдига и транспортира посред
ством кука на кран или подемен механи
зъм!

– Този уред не бива да се използва от лиц, 
които могат да реагират чувствително към 
електрически удар (напр. лица с пейс
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мейкъри), тъй като не може да се изклю
чи статичен заряд на уреда.

– Използвайте само оригиналния смукате
лен маркуч на Festool.

– Взимайте под внимание работната окол
ност и при транспорт или работа с уреда 
внимавайте за себе си и за другите.
Така избягвате напр. опасности от спъва
не в маркуча или кабела.

– Пазете далеч от деца фолиото от опаков
ката.
Има опасност от задушаване.

2 Символи
Предупреждение за обща опасност

Опасност от токов удар

Прочетете упътването/инструкциите!

Носете защитна дихателна маска!

Предупреждение! Уредът може да 
съдържа вреден за здравето прах!

Подходяща за изсмукване на 
прахове с гранична стойност 
по-голяма от 0,1 мг/м3

Да не се изхвърля като битов отпа
дък.

Качването върху количката е забра
нено

3 Елементи на уреда
[1-2] Щепселна розетка на уреда
[1-3] SysDoc
[1-4] Дръжка
[1-7] гараж за маркуча
[1-8] T-Loc затварящ механизъм за 

Systainer
[1-9] Казан на прахосмукачка
[1-10] Затваряща скоба
[1-11] Пусков прекъсвач
[1-12] + 
[1-13]

Спирачка

[1-14] отвор за продухване
[1-15] Филтърно чекмедже
[1-16] Почистване
[1-17] MAN бутон
[1-18] Ръчна настройка на смукателния 

маркуч (режим стендбай) или 
регулиране на смукателната 
мощност (режим на смучене)

[1-19] Индикация за свързване
[1-20] Бутон за свързване

Позованите изображения се намират в нача
лото на немскоезиковата инструкция за ек
сплоатация.

4 Технически данни
Прахосмукачки
Консумирана мощност 350 – 1200 вата
Стойност на свързване към контакта на уре
да макс.

EU, KR, CN
CH, DK

GB 230 V/ 110 V

2200 вата
1150 вата

1610 вата/ 770 вата
Макс. въздушен поток, прахосмукачка/турбина 130 м³/ч / 222 м³/ч
Подналягане макс., турбина 24000 Pa
Повърхост на филтъра 3508 см²
Маркуч засмукващ диаметър 27/32 мм x 

3,5 м-AS
Дължина на кабела за свързване към мрежата 7,5 м
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Прахосмукачки
Ниво на звуков натиск съгласно EN 60335-2-69/ несигурност K3 70 dB (A)
Стойност на вибрации по ръката и китката съгласно EN 60335-2-69/ 
несигурност K

<2,5 м/сек²/ 1,5 м/сек²

Вид на защита IP X4
Честота 2402 Mhz – 2480 Mhz
Еквивалентна изотропно излъчена мощност (EIRP) < 10 dBm
Обем на контейнера 15 л
Размери Д x Ш x В 470 x 320 x 495 мм
Тегло 11,3 кг

5 Използване по 
предназначение

Прахосмукачката е подходяща за
– Изсмукване и засмукване на прахове до 

0,1 мг/м³ съгласно прахови клас 'М', в то
ва число също дърво и лак,

– изсмукване на вода,
– за високо натоварване при промишлена 

употреба,
според IEC/EN 60335-2-69.

При употреба не по предназначение ви
на носи използващия.

6 Пускане в действие
  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Недопустимо напрежение или честота!
Опасност от злополука
► Вземете под внимание указанията на 

етикета.
► Вземете под внимание националните 

разпоредби.
6.1 Първо въвеждане в експлоатация
► Поставете филтърната торба.[2].
► Монтирайте приспособление за навиване 

на кабела [3].
► Закачете смукателния маркуч [3].
6.2 Свързване на мобилната 

прахосмукачка

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от нараняване поради неконтро
лиран старт на инструменти
► Преди да го включите се уверете, че ин

струменът е изключен.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от нараняване поради електриче
ски ток
► Включете щепсела в заземен контакт.
► Не бъркайте в контакта на мобилната 

прахосмукачка.
Ако мобилната прахосмукачка е свърза
на с мрежови щепсел, контактът на мо
билната прахосмукачка постоянно пре
карва ток.

Свързване на мобилната прахосмукачка с 
контакта
Мобилната прахосмукачка е изключена.
► Свържете мрежовия кабел с контакта.

Щекерът на уреда [1-2] прекарва ток.
Превключване на мобилната прахосмукачка 
в стендбай режим
► Натиснете бутона за вкл./изкл. [1-11].

Щекерът на уреда [1-2] прекарва ток.
Зеленият светодиод [1-18] указва режим 
стендбай.

Автоматично стартиране на мобилната пра
хосмукачка
Мобилната прахосмукачка е в стендбай ре
жим.
► За да стартирате автоматично мобилната 

прахосмукачка: Включете свързания ин
струмент.

Ръчно стартиране на мобилната прахосму
качка
Мобилната прахосмукачка е в стендбай ре
жим.
► Натиснете МAN бутона [1-17].
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При неизползване, както и преди дей
ности по поддръжка и почистване изте

глете щепсела на мобилната прахосмукачка 
от контакта.
6.3 Свързване на електрическата машина

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от нараняване
► Вземете под внимание максималния вол

таж, отбелязан на контакта на уреда 
(вижте раздел Технически данни).

► Изключете електрическия инструмент.
Свързване на електрическа машина, захран
вана от мрежата, с мобилната прахосмукач
ка
► Свържете електрическата машина към 

щекера на уреда [1-2].
Електрическата машина е свързана с мрежо
ви кабел към мобилната прахосмукачка.
Свързване на електрическа машина, захран
вана от акумулаторна батерия, с мобилната 
прахосмукачка
► В стендбай режим натиснете бутона за 

свързване [1-20].
Индикацията за свързване [1-19] мига 
бавно. Мобилната прахосмукачка е готова 
за връзка за 60 секунди.

► Включете задвижваната от акумулаторна 
батерия електрическа машина.
Мобилната прахосмукачка работи и за
движваната от акумулаторна батерия 
електрическа машина е свързана до ръч
ното изключване на мобилната прахосму
качка или изтеглянето на щепсела. Акуму
латорният уред след това трябва да се 
сдвои наново.

Със свързването на нова задвижвана от аку
мулаторна батерия електрическа машина до
сегашното свързване се презаписва.
6.4 Свързване на мобилно крайно 

устройство
Мобилно крайно устройство (напр. смартфон) 
може да се свърже през Bluetooth® с мобил
ната прахосмукачка (напр. за софтуерна ак
туализация с приложението на Festool).
► В стендбай режим бутонът за свързване 

[1-20] върху мобилната прахосмукачка да 
се задържи натиснат за 3 секунди.
Индикацията за свързване [1-19] мига 
бързо.
Мобилната прахосмукачка е готова за 
връзка за 60 секунди.

► Следвайте указанията на Fеstool прило
жението.

6.5 Дистанционно управление
Свързване на дистанционно управление и 
мобилна прахосмукачка
За да може да се свърже дистанционно упра
вление с мобилна прахосмукачка, трябва да 
се извърши нулиране на дистанционното 
управление (вж. глава "Нулиране на дистан
ционно управление").
Несвързваните досега дистанционни упра
вления могат да се свързват директно.

Изготвеното свързване между дистан
ционното управление и мобилната пра
хосмукачка остава трайно налице и след 
ръчното изключване на мобилната пра
хосмукачка.
Мобилната прахосмукачка може едно
временно да се свърже с до пет дистан
ционни управления. Мобилната прахос
мукачка може едновременно да се свър
же с една акумулаторна електрическа 
машина.

► В стендбай режим бутонът за свързване 
[1-20] върху мобилната прахосмукачка да 
се задържи натиснат за 3 секунди.
Индикацията за свързване [1-19] мига 
бързо.
Мобилната прахосмукачка е готова за 
връзка за 60 секунди.

► Натиснете бутона MAN върху дистанцион
ното управление.
Дистанционното управление е трайно съ
хранено в мобилната прахосмукачка.

Включване/изключване
След като дистанционното управление се 
свърже с мобилната прахосмукачка, послед
ната може да се включва и изключва с ди
станционното управление.
► За включване/изключване натиснете MAN 

бутона върху дистанционното управле
ние .

Нулиране на дистанционното управление
С нулирането свързването от дистанционно 
управление към мобилна прахосмукачка се 
изтрива.
► Задръжте бутона за свързване и MAN бу

тона натиснати за 10 секунди.
Светодиодната индикация свети в маген
та след извършване на нулиране.
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6.6 Изтрийте всички запаметени уреди.
► Задръжте бутона за свързване [1-20] на

тиснат за най-малко 3 секунди.
Индикацията за свързване [1-19] мига 
бързо.

► Отново отпуснете бутона за свързване.
► В рамките на 3 секунди едновременно на

тиснете бутон плюс и минус [1-18] за ми
нимум 3 секунди.

Мобилната прахосмукачка потвърждава ко
мандата чрез трикратно бързо мигане.

7 Регулировки
7.1 Настройка на диаметъра на 

смукателния маркуч
Диаметърът на смукателния маркуч се 
разпознава автоматично при смукателен 
маркуч с RFID чип.

При смукателен маркуч без RFID чип трябва 
диаметърът на смукателния маркуч в стенд
бай режим да се настрои ръчно.
► Натиснете бутоните плюс, респ. ми

нус [1-18] докато желаният диаметър не 
се настрои.

Светодиодът свети в полето с желания 
диаметър.
Ако е свързан смукателен маркуч с RFID 
чип, се преписват ръчните настройки.

7.2 Регулиране на смукателната сила
► Натиснете бутоните плюс, респ. минус 

[1-18] в режим на смучене.
7.3 Изсмукваща муфа
Байпасната функция на изсмукващата муфа 
предотвратява засмукване на шлайф маши
ните и дюзите за под върху гладки повърхно
сти.
Отваряне
► Завъртете пръстена за настройване на 

позиция "OPEN".
Затваряне
► Завъртете пръстена за настройване на 

позиция "CLOSE".

7.4 Следене на обемния поток
Ако скоростта на въздуха в смукателния мар
куч падне под 20 м/с, от съображения за си

гурност ще се чуе акустичен предупредителен 
сигнал (при прахови клас M).

Възможни причини Отстраняване 
Регулирането на смукателната мощ
ност [1-18] е поставено на твърде ниска стой
ност.

Поставете регулирането на смукателната 
мощност на по-висока стойност (вж. гла
ва  7.2 ).

Настройката на смукателния маркуч [1-18] не 
е извършена спрямо свързания диаметър на 
маркуча (Само при смукателни маркучи без 
RFID чип).

Настройте правилния диаметър на маркуча 
(вж. глава  7.1).

Смукателният маркуч е запушен или извит. Отстранете запушването или извиването.
Филтърната торба е пълна. Поставете нова филтърна торба (вж. глава ).
Основният филтър е замърсен. Почистете основния филтър (виж раздел  8.4).

Сменете основния филтър (виж раздел  8.6).
Грешна функция на електрониката за следе
не.

Осигурете отстраняване от клиентски сервиз 
на Festool.

Мокро смучене. Не е застрашена функционалната сигурност, 
не са нужни мерки.

7.5 Температурен предпазител
За защита от прегряване температурният 
предпазител изключва мобилната прахосму
качка преди достигане на критичната темпе

ратура. Най-долният светодиод [1-18] указва 
повреда.
Светодиодът свети в 
червено

Превишена темпе
ратура
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► Изключете мобилната прахосмукачка, 
оставете да се охлади.

► Отново включете мобилната прахосмукач
ка след ок. 5 минути.

7.6 Фиксиране на спирачката [1A]
► Повдигнете леко прахосмукачката от 

предната страна.
► Натиснете спирачката [1-13] надолу до 

загнездване.
► За разхлабване натиснете бутона [1-12].
7.7 SysDoc

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от нараняване
► Повърхността за поставяне на мобилната 

прахосмукачка да не се използва като по
върхност за стоене.

 ВНИМАНИЕ
Има опасност от нараняване
► При транспорт внимавайте T-Loc, респ. 

четирите SysDoc затвора да са затворени.
Върху повърхността за поставяне [1-7]може 
да бъде закрепен един систейнер с T-Loc за
копчаване [1-8]. Систейнери без T-Loc могат 
да бъдат закрепени с 4-странното SysDoc за
копчаване[1-3].

8 Работа
8.1 Прахоизсмукване на сухи материали

  ВНИМАНИЕ
Опасни за здравето прахове
Нараняване на дихателните пътища
► Винаги използвайте филтърна торба!
► Преди смучене проверете дали основни

ят филтър е наред.
При изсмукване на прахове, които пре
вишават граничната стойност, изсмук

вайте само един източник на прах (електри
чески или пневматичен инструмент).
При прахоизсмукване на паднали от работещ 
електрически инструмент прахове взимайте 
предвид: :
Погрижете се за достатъчно проветряване! 
Вземете под внимание регионалните разпо
редби!
Гранични стойности: Отведеният въздух 
макс. 50% от обема на свежия въздух

Формула: Обем на помещението VR x честота 
на смяна на въздуха LW

8.2 Изсмукване на мокри материали/
течности
Отстранете филтърната торба!
Използвайте специален филтър за ра

бота с вода.
При достигане на максималния обем на пое
мане прахоизсмукването автоматично ще бъ
де прекратено.
Най-долният светодиод [1-18] свети в черве
но.
► Изключете мобилната прахосмукачка 

[1-11].
► Отворете затварящите скоби [1-10] и сва

лете горната част на инструмента.
► Изпразнете казана на прахосмукачка 

[1-9].
След изсмукване на мокри материали, оста
вете главния филтър да изсъхне!
Преди смучене на сухи прахове подсушете 
мобилната прахосмукачка.

  ВНИМАНИЕ
Опасни за здравето прахове
Нараняване на дихателните пътища
► След мокро смучене свалете филтъра за 

работа с вода и го сменете с основния 
филтър за сухи прахове.

 ВНИМАНИЕ
Изтичащи пяна и течности
► Изключете и изпразнете уреда веднага.

8.3 Изход за отработен въздух

  ВНИМАНИЕ
Опасни за здравето прахове
Нараняване на дихателните пътища
► Не издухвайте прахове!

Изходът за отработен въздух предлага въз
можност отработеният въздух от смукателния 
маркуч да се изкарва извън сградата.
► Отворете решетката пред отвора за издух

ване [1-14].
► Избутайте смукателния маркуч в отвора за 

издухване [1-14].
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8.4 Ръчно почистване на филтъра и 
филтърната торба

► В стендбай режим натиснете MAN буто
на [1-17].

► Настройте на максимум смукателната 
мощност [1-18].

► Затворете с ръка смукателния маркуч и 
едновременно натиснете лоста за почи
стване [1-16] три пъти за кратко надолу.

8.5 Смяна без прах на филтърната торба
► Отворете затварящите скоби и свалете 

горната част  на инструмента [2].
► Изтеглете езичето върху филтърната тор

ба докато отворът на филтърния плик не 
се затвори докрай.

Филтърната торба сега е сигурно затворена и 
може да се свали.
► Поставете горната част на инструмента и 

затворете затварящите скоби.
8.6 Смяна на филтриращия елемент
► Изтеглете използваното филтърно чекме

дже [1-15].
► Изхвърлете използваното филтърно чек

медже съгласно законовите разпоредби.
► Вкарайте новото филтърно чекме

дже [1-15].
Каталожните номера за принадлежно
стите, филтъра и консумативите ще от
криете във Вашия каталог на Festool или 
в Интернет на адрес „www.festool.com“.

УКАЗАНИЕ
Повреждане на мотора
► Никога не смучете без монтиран или с 

повреден основен филтър, тъй като това 
може да повреди мотора.

8.7 След работата
► Изключете прахосмукачката и извадете 

щепсела.
► Навийте мрежовия кабел.
► Изпразнете отпадъчния контейнер.
► Поставете смукателния маркуч [4-1] в за

тварящия се държач-депо за маркуч [1-7]. 
Поставете мрежовия свързващ кабел  в 
затварящия се държач-депо за мар
куч [1-7] или намотайте върху приспосо
блението за навиване на кабела. Захран
ващият кабел също се съхранява там.

► Почистете прахосмукачката отвътре и от
вън чрез прахоизмсукване и избърсване.

► Поставете мобилната прахосмукача в сухо 
помещение, защитен от неправомерно из
ползване.
Капакът на държача-депо за макруч слу
жи и като отделение за оставяне на ин
струмент.

9 Поддръжка и грижа
  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасност от нараняване, токов удар
► Преди всякакви работи по поддръжката 

винаги изключвайте щепсела от контак
та!

► Всички работи по техническото обслуж
ване и ремонта, които изискват отваряне 
на корпуса на двигателя, трябва да бъдат 
извършвани само от авторизирана рабо
тилница за сервизно обслужване.

Клиентска служба и ремонт само от произво
дителя или от сервизни работилници: Най-
близкия адрес можете да откриете на: 
www.festool.com/service
EKAT

1

2
3

5

4

Използвайте само оригинални резервни ча
сти от Festool! Каталожни номера на: 
www.festool.com/service
► Редовно почиствайте сензорите за обема 

на пълнене [4-4]и изпразвайте контейне
рите за отпадъци[1-9].

Спазвайте следните указания:
– Минимум веднъж годишно извършвайте 

прахово-техническа проверка (напр. за 
повреда на филтъра, уплътненост на уре
да и функция на контролните съоръже
ния) от производителя или от обучено ли
це.

– Това, което не може да се почисти, трябва 
да се изхвърли. За целта използвайте не
пропусклива торба. Спазвайте валидните 
условия за изхвърляне!

Български

17



10 Околна среда
Не изхвърляйте уреда в домакинския 
боклук! Инструменти, принадлежности 
и консумативи трябва да бъдат раздел

но изхвърляни с мисъл за околната среда. 
Спазвайте валидните национални разпоред
би.
Само ЕС: Според европейската наредба из
ползваните електроуреди трябва да се съби
рат разделно и да бъдат предавани за реци
клиране с мисъл за околната среда.
Информация за пунктовете за събиране от
носно правилното изхвърляне можете да ви
дите на www.festool.bg/recycling.
Информация за REACH: www.festool.bg/reach

11 Общи указания
11.1 Bluetooth®

Словесната марка Bluetooth® и логотата са 
регистрирани марки на Bluetooth SIG, Inc. и 
се използват от TTS Tooltechnic Systems AG & 
Co. KG и съответно от Festool по лиценз.
11.2 Информация за защита на данните
Електрическият инструмент съдържа чип за 
автоматично запаметяване на машинни и ра
ботни данни. Запаметените данни не съдър
жат директни препратки към конкретни лица.
Данните могат да се прочитат със специални 
уреди безконтактно и се използват от Festool 
изключително и само за диагностика на гре
шки, ремонтни дейности и уреждане на га
ранционни искове, както и за подобряване на 
качеството, респ. доусъвършенстване на 
електрическия инструмент. Излизаща извън 
тези рамки употреба на данните не се из
вършва, освен ако няма изрично разрешение 
от клиента.
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